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É&NtDE NOTÊS ý(24 JANVIER ET7FÉVRIER 14)EUR LE
CANADA ET TERREt-NEUVE COMPORTANT UN 1ACCOD 'VISANT
LE P-ÈGLEMENT DES RÉCLAMATIONS NÉE S D'ACCIDENTS DE
LA CIR~CULATION METTANT EN CAUSEý DES. VÉHICULES
CANADIENS ET, TERRE-NEUVIENS

(Traduction)

I-at-oým8aîedu Canada au CoWmînissaire de.1ajustic ,,.

'et dle la Défense de, Ter're-Nýéuve

HAUT-COMMISSARIAT CANADIEN

SAIN1T-JEAN, le 24 janvicr,1942:ýChrsir wA,

Go~~~uvernement. du Canada m'a chargé de vous faire savoir qu'il est
uit le CÛ~lire un accord avec le Gouvernement de Terre-Neuve fixant commemitatlode de règlement des réclamations nées d'accidents de la circulationC0 uvren Cause dles véhicules du Gouvernement du Canada et des véhicules duOvenemt de Terre-Neuve, à savoir:,;

Canada Ouasrujebassetu véhicules appartenant au Gouvernement du
'Marinouasueti à son contrôle,,y compris les véhicules employés par laRîeRoyale Canadienne, l'Armée. Csmnadienne ou le Corps d'Aviationft' aICa4Iadien (ci-après dénommés véhicules canadiens), ainsi que. tousvélliules appartenant au Gouvernement de Terre-Neuve ou assujettis à soncottrle, Y Compris les véhicules employés par les Forces Ar mea de. Terre-

votIr neme que les trains de chemin de fer, le matériel, roulant.et les
es"lsàla gazoline appartenant au Gouvernement de TerreNeuveaSSUJlt1 à f1 so n nôle, (ci-après dénommés véhicuJps terre -neuype Ù

le 0 b) L'Accord s'applique aux accidents survenus quelque 'part que c .e soitPnu1assé le 3 septembre 1939 qui n'ont pas encore été réglés et qui mettentejCause un véhieule canadien et un véhicule terre-neuvien.
autr pou desi dex ouvernements ne présentera dle réclamation à

à un '1' doma9c causé par suite dl'un accident visé par le present accorddeTr des approvisionnements ou autres bienis du Gouvernemýnt

lia d) A9,e le~s deiux Gouvernements ne prsntr de réclamtatio n ànrte l aison de la mort ou dle blessures causées à un membre des Forces
v6 1s diu canadie ou de Terre-Neuve par un véhicule terre-neuvien ou par

e) Si Pl a~d dans un accident visé par le présent accord.
ceta n r' Suite d'un accident visé par le présent accord et mettant en
OÙ le r, I n'éhicule canadien qu'un véhicule terre-neuvien dans un ca

linent du Canada et le Gouvernement de Terre-Neuve ré-
sri, resPetvemt de tout accident survenu à des personnes à leur

C'oue ue tircepartie (Y compris une personne au service de l'un ou l'autrernoi ett) Presente une réclamation à l'un ou l'autreGuenmnlnt e tout jugement prononcé eni faveur du réclamant, de même que



lesfras, épese etdéburss 'y apprtatou bien~ le montant de to
règlemen concl aelercmntvcl'probation commzune des. Go
vernmen d Ca adaetd Tre-eve srnt alors à la charge, à pai

<katý,d ces derniers. Toute clmtion faite contre une personne
Peplidu Gouvenmt du Caad ou du Gouvernement de Terre-Ncu

ne sera réputée, pour les fins~ 4h présnt paragraphe, une récl'amation f ai
contre ledit Gouvernement que si e dernier see porte responsable jet P
autrement.

Je vous serais reconna&epnt de bien- vouloir me faire savoir si le..Gouverii
ment de Terre-Neuve adhére à l'arrangement ainsi conçu. Le cas écl4éAnt, la Pr
sente Note et votre réponse favorable seront réputées constituer un Accord enit
nos deux Gopivernements devant rester eni vigueur à J'égard de tous accideil
qui pourront survenir avant l'expiration d'un délai de trois mois à compter'
jour où l'un des deux Gouvernements aura donné ayis à l'autre Gou venn
de son intention de dénoncer l'Accord.

Votre tout dévoué,

Le Haujt-Commissaire du Canada>
4. BURCHELi

Le Commissaire de la Jimtice et de la Défense de Terre-Neuve
au Jlaut-Commnissaire intý,,imaire du Canada

MINJST*Rr, DE LA JUST1CF1

SAINT-JEAN, le 1 février 19I

Cher' M. KWNLEYSIDE,
Je désire me référer à la lettre n- 7 du 24 janvier de AI. Burchell touci

un projet d'accord entre le Gouvernement dec Terre-Neuve et le Gouvernemen I
Canada visant le règlement des réclamations nées d'accidents do la circula
mettant en cause des véhiculeF des deux Goiuvernements.

2. Après étude de ladite lJcttrc, la~ Comumission m'a chargé de porter àV0
connaissance que le Gouvernement de Terre-Neuve adhère à l'arrangemienlt.
posé. En conséquence, la lettre de M, Burcheil et la présente répons st
réputées constituer un accord entre noý dJeux Gouivernem~ents devant reO
v~igueur à l'égard de tous accidents qui pourront survenir avant l'expiratild
délai de trois mois à compter du jour où l'un des deux Gouvernements aura M
avis à l'antre Ciouvernement. de, mon intention de, denoncer l'Accord.

Votre, tout dévoué,

1,e Commissaire de la Justice et de la Défel-e
L. E MPS>
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